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Abstract: The features of Chinese language teaching are analyzed, and the main difficulties faced by students are
identified. Recommendations for improving the effectiveness of teaching are proposed. Recommendations on the
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implementation of technologies in the industry are given.
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Introduction

“The peculiarities of learning Chinese by students as a foreign language” focuses
on the relevance and complexity of the process of mastering one of the most widely
spoken languages in the world. In the context of globalization and the rapid
development of international relations, the Chinese language is becoming
increasingly important as a means of communication and interaction with native
speakers of culture and business.

Learning Chinese as a foreign language for students is a unique task that requires
a special approach. The main difficulties lie in the specifics of the writing system,
consisting of hieroglyphs, as well as in the tonal nature of the language, where a
change in intonation can radically change the meaning of a word. These features
make learning it different from learning most European languages [1-3].

Results and discussion
Chinese is the most widely spoken language in the world due to the extremely
large number of native speakers. But what kind of Chinese is spoken in the world? In
China, when it comes to spoken language, there are many dialects that are almost
languages in themselves. Since there is a large gap between the dialects, it was
believed that it combined the International Scientific Journal spoken Language,

creating what became known as ITiEE (PutoNghua), or

Putonghua is the language spoken on television in official programs, and it is the
language in which the HSK exams conducted by the Confucius Institute are given.
Chinese belongs to the Sino-Tibetan group of languages, the main characteristic of
which is that it is a language without nouns and verb inflections, and is also
monosyllabic. The Chinese language has an extremely simple structure. Each word is
expressed in a single syllable that knows neither declension nor conjugation; there are
no articles and there is no need to specify the masculine or feminine gender, or the
plural. Thus, words in Chinese are constant: there are no inflections in them. There
are concepts about gender, time, method, and person, but they are not necessarily
marked with an indicator. The word can be used in the singular or plural, in the
feminine or masculine gender, in the present or future tense. For example, the

"common language".

hieroglyph 33 (shii) can be translated as "book" or "books", depending on the context.

Chinese is also devoid of articles. The only thing that is explicitly indicated is the
type of verb, that is, the phase of completion of the action that is being reported at the
moment in question. For this reason, there are several particles called aspectual,
which are used to denote the characteristics of an action. Elementary Chinese
grammar can be reduced to several rules: the subject precedes the verb, which is
usually followed by a complement; expressions of time and place usually precede the
verb, an adjective that functions as an attribute precedes an International Scientific
Journal noun; with a verb function (*'to be interesting™) follows the verb. Chinese is of
the "SVO" type, subject-verb-object, like most Western languages. Here is an
example: WO xuéxi zhongwén. I'm learning Chinese. When specifying the volume
and place, a simple phrase will acquire the following structure: STPVO, or subject —
time — place — verb — complement. Here is an example: WO jintian zai xuéxiao xuéxi
zhongwén. I'm learning Chinese at school. In Chinese, each syllable expressed by a
Chinese character (for example, those listed above) indicates an idea, an obviously
clear concept, made for greater intuitiveness when translated into other languages.
Any translation from Chinese into another language is inevitably a limitation of the
original, an excessive clarification of what is indicated or mentioned in the original
phrase.
Conclusion

The success of learning Chinese largely depends on high-quality teaching
materials, teaching methods, and regular practice. The use of modern technologies,
such as electronic educational resources and language learning applications, can
greatly facilitate this process, making it more interactive and accessible.

Thus, learning Chinese as a foreign language requires an integrated approach that
considers its unique features and cultural contexts. Effective teaching methods and
teacher support play a crucial role in building students' confidence and desire to
continue learning the language, which opens up new horizons for intercultural
communication and professional growth.
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